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See the notice on TED website

518346-2026 - Състезателна процедура
Гepмaния – Софтуерни пакети и информационни системи – Schulmanagementsoftware
OJ S 142/2026 27/07/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Доставки

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: BG Kliniken IT-Services GmbH
Електронна поща: anke.pohl@bg-kliniken.de
Правна категория на купувача: Публично предприятие, контролирано от орган на 
централната власт
Дейност на възлагащия орган: Здравеопазване

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Schulmanagementsoftware
Описание: Ein Rahmenvertrag über eine Schulmanagementsoftware - Pflege inkl. 
Schulungen, Migration von Altdaten, Implementierung und Lizensierung der Software.
Идентификатор на процедурата: 2ee8e80b-a460-40e3-bc79-2e5d4c741153
Вътрешен идентификатор: 90-25 (200) BGK
Вид процедура: Договаряне с предварително публикуване на покана за участие в 
състезателна процедура / състезателна с договаряне
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 48000000 Софтуерни пакети и информационни системи
Допълнителна класификация (cpv): 48180000 Медицински софтуерни пакети, 48190000 
Образователни софтуерни пакети, 85100000 Услуги на здравеопазването

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Anna-Louisa-Karsch-Straße 2  
Град: Berlin
Пощенски код: 10178
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Berlin (DE300)
Държава: Гepмaния
Допълнителна информация: Bezugsberechtigte Standorte sind: BG Kliniken - Klinikverbund 
der gesetzlichen Unfallversicherung gGmbH BG Klinikum Bergmannstrost Halle gGmbH BG 
Klinikum Duisburg gGmbH BG Klinikum Murnau gGmbH BG Kliniken Ludwigshafen und 
Tübingen gGmbH (Ludwigshafen / Tübingen) BG Klinikum Unfallkrankenhaus Berlin gGmbH 
BG Klinikum Hamburg gGmbH BG Unfallklinik Frankfurt am Main gGmbH 
Berufsgenossenschaftliches Universitätsklinikum Bergmannsheil gGmbH

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YHHMCK7#
Правно основание: 

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/518346-2026
mailto:anke.pohl@bg-kliniken.de
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Директива 2014/24/ЕС
vgv -

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление, Документ за обществени 
поръчки
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: 1. Erklärung, dass das Unternehmen des Bewerbers nicht zu den 
in Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 
der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 über restriktive Maßnahmen 
angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, genannten 
Personen oder Unternehmen gehört, die einen Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift 
aufweisen sowie Erklärung, dass die am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder 
Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des 
Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr 
als 10 % des Auftragswerts entfällt, ebenfalls nicht zu dem in der Vorschrift genannten 
Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift gehören. 2. Erklärung, 
dass das Unternehmen des Bewerbers nicht wegen eines Verstoßes nach § 23 AEntG und 
nach § 21 MiLoG mit einer Geldbuße von wenigstens EUR 2.500 oder wegen eines Verstoßes 
gemäß § 22 LkSG mit einer Geldbuße von wenigstens einhundertfünfundsiebzigtausend Euro 
belegt worden ist und keine aktueller Verstoß und kein anstehender Bußgeldbescheid gegen 
das Unternehmen des Bewerbers beziehungsweise die verantwortlich handelnde(n) Person
(en) nach § 98c Abs. 1 AufenthG oder nach § 21 SchwArbG bekannt ist (Eigenerklärung im 
Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" erforderlich).
Участие в престъпна организация: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB).
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB).
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 
Abs. 1 Nr. 2 und 3 GWB).
Измами: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 4 und 5 GWB).
Корупция: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 Nr. 6, 7, 8 und 9 GWB).
Детски труд и други форми на трафик на хора: Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 1 
Nr. 10 GWB).
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Zwingender 
Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 4 GWB).
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Zwingender Ausschlussgrund (§ 123 Abs. 4 GWB).
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: Fakultativer 
Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB)
Нарушение на задължения в областта на социалното право: Fakultativer Ausschlussgrund 
(§ 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB)
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: Fakultativer Ausschlussgrund 
(§ 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB)
Неплатежоспособност: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB)
Администриране на активите от ликвидатор: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 
Nr. 2 GWB)
Прекратена стопанска дейност: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB)
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 
Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB)
Тежко професионално нарушение: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB)
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Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 
Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB)
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 5 GWB)
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 6 GWB)
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: Fakultativer Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB)
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: Fakultativer 
Ausschlussgrund (§ 124 Abs. 1 Nr. 8 und 9 GWB)

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Schulmanagementsoftware
Описание: Ein Rahmenvertrag über eine Schulmanagementsoftware - Pflege inkl. 
Schulungen, Migration von Altdaten, Implementierung und Lizensierung der Software.
Вътрешен идентификатор: 90-25 (200) BGK

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 48000000 Софтуерни пакети и информационни системи
Допълнителна класификация (cpv): 48180000 Медицински софтуерни пакети, 48190000 
Образователни софтуерни пакети, 85100000 Услуги на здравеопазването

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Anna-Louisa-Karsch-Straße 2  
Град: Berlin
Пощенски код: 10178
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Berlin (DE300)
Държава: Гepмaния
Допълнителна информация: Bezugsberechtigte Standorte sind: BG Kliniken - Klinikverbund 
der gesetzlichen Unfallversicherung gGmbH BG Klinikum Bergmannstrost Halle gGmbH BG 
Klinikum Duisburg gGmbH BG Klinikum Murnau gGmbH BG Kliniken Ludwigshafen und 
Tübingen gGmbH (Ludwigshafen / Tübingen) BG Klinikum Unfallkrankenhaus Berlin gGmbH 
BG Klinikum Hamburg gGmbH BG Unfallklinik Frankfurt am Main gGmbH 
Berufsgenossenschaftliches Universitätsklinikum Bergmannsheil gGmbH

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 2 Години

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Не се изисква
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да
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Допълнителна информация: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Регистрация в търговски регистър
Описание на критерия за подбор: 1. Nichtvorliegen von zwingenden Ausschlussgründen 
nach § 123 Abs. 1, 4 GWB (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" 
erforderlich); liegt ein zwingender Ausschlussgrund vor, so sind aussagefähige Unterlagen zur 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB vorzulegen; 2. Nichtvorliegen von fakultativen 
Ausschlussgründen nach § 124 Abs. 1 GWB (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung 
zur Eignung" erforderlich); liegt ein fakultativer Ausschlussgrund vor, so sind aussagefähige 
Unterlagen zur Selbstreinigung gemäß § 125 GWB vorzulegen; 3. Erklärung, dass das 
Unternehmen des Bewerbers nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833
/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 
2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der 
Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder Unternehmen gehört, die einen Bezug zu 
Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen sowie Erklärung, dass die am Auftrag als 
Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang 
mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten 
Unternehmen, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt, ebenfalls nicht zu dem in der 
Vorschrift genannten Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift 
gehören. 4. Erklärung, dass das Unternehmen des Bewerbers nicht wegen eines Verstoßes 
nach § 23 AEntG und nach § 21 MiLoG mit einer Geldbuße von wenigstens EUR 2.500 oder 
wegen eines Verstoßes gemäß § 22 LkSG mit einer Geldbuße von wenigstens 
einhundertfünfundsiebzigtausend Euro belegt worden ist und keine aktueller Verstoß und kein 
anstehender Bußgeldbescheid gegen das Unternehmen des Bewerbers beziehungsweise die 
verantwortlich handelnde(n) Person(en) nach § 98c Abs. 1 AufenthG oder nach § 21 
SchwArbG bekannt ist (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" 
erforderlich). 5. Eintragung im Berufs- oder Handelsregister oder gleichwertige Bescheinigung 
einer Behörde des Ursprungs- oder Herkunftslandes des Bewerbers (Eigenerklärung im 
Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" erforderlich); 6. Mitgliedschaft bei 
Berufsgenossenschaft oder gleichwertige Bescheinigung einer Behörde des Ursprungs- oder 
Herkunftslands des Bewerbers (Eigenerklärung im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" 
erforderlich).

Критерий: Общ годишен оборот
Описание на критерия за подбор: Eigenerklärung über den Gesamtumsatz des 
Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren sowie den Umsatz des 
Unternehmens, soweit er Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar 
(hier: Schulmanagementsoftware) sind unter Einschluss des eigenen Anteils bei gemeinsam 
mit anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen. Mindestanforderung: mind. 375.000,00 
EUR/Jahr leistungsspezifischer Umsatz

Критерий: Професионална застраховка за индемнизация на риска
Описание на критерия за подбор: Eigenerklärung zur Haftpflichtversicherung, dass eine 
aktuell gültige Haftpflichtversicherung oder eine vergleichbare marktübliche Versicherung mit 
einer Haftpflichtdeckungshöhe von mindestens 5,0 Mio. Euro für Personenschäden und 2,0 
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Mio. Euro für Sach- und Vermögensschäden pro Versicherungsjahr und Schadensfall besteht. 
Oder, sollte kein entsprechender Versicherungsschutz bestehen, unwiderrufliche und 
unbedingte, Eigenerklärung, dass im Auftragsfall eine entsprechende Versicherung mit 
ausreichender Deckungssumme abgeschlossen und ein entsprechender Nachweis vor 
Erteilung des Zuschlags vorgelegt wird. Mindestanforderung: aktuell gültige 
Haftpflichtversicherung oder eine vergleichbare marktübliche Versicherung mit einer 
Haftpflichtdeckungshöhe von mindestens 5,0 Mio. Euro für Personenschäden und 2,0 Mio. 
Euro für Sach- und Vermögensschäden pro Versicherungsjahr und Schadensfall

Критерий: Други икономически или финансови изисквания
Описание на критерия за подбор: Hiermit erkläre ich, dass eine aktuell gültige 
Cyberversicherung mit einer Deckungshöhe von mindestens 5,0 Mio. Euro pro 
Versicherungsjahr und Schadensfall besteht. Mindestanforderung: Bestehen einer aktuell 
gültigen Cyberversicherung mit einer Deckungshöhe von mindestens 5,0 Mio. Euro pro 
Versicherungsjahr und Schadensfall

Критерий: Регистрация в съответен професионален регистър
Описание на критерия за подбор: Eigenerklärung, dass ich / wir Mitglied der 
Berufsgenossenschaft bin/sind. Ich / wir sind nicht Mitglied der Berufsgenossenschaft 
(Begründung).

Критерий: Среден годишен персонал
Описание на критерия за подбор: Eigenerklärung, dass mir / uns die für die Ausführung der 
Leistungen erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen.

Критерий: Среден годишен персонал
Описание на критерия за подбор: Eigenerklärung, über die Anzahl der durchschnittlich 
jährlich Beschäftigten der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, aufgeschlüsselt nach 
Berufsgruppen. Mindestanforderung: mind. 29 Mitarbeiter gesamt pro Jahr
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата
Тегло (точки, точна величина): 20,00

Критерий: Техници или технически органи за извършване на работата
Описание на критерия за подбор: Eigenerklärung zu den technischen Fachkräften oder den 
technischen Stellen, die im Zusammenhang mit der Leistungserbringung eingesetzt werden 
sollen, unabhängig davon, ob diese dem Unternehmen angehören oder nicht. 
Mindestanforderung: - 2 Projektleitung - 2 technischer Architekt / Systemingenieure - 2 
Applikations-Consultant - 2 Schnittstellen- und Integrationsexperten - 2 Trainer (Schulungen)

Критерий: Референции за определени доставки
Описание на критерия за подбор: Eigenerklärung, dass ich / wir in den letzten 3 Jahren 
vergleichbare Leistungen ausgeführt habe / haben (Angaben machen wir im Referenzbogen 
des Auftraggebers). Mindestanforderung: - Mindestens 2 Referenzen stammen aus Projekten 
für Pflegeschulen an mindestens drei verschiedenen und voneinander unabhängigen 
Standorten. - Je Referenz wurden mindestens 200 Schüler berücksichtigt. - Je Referenz 
wurden mindestens 15 Dozenten geschult und ongeboarded. - Die Referenzen stammen aus 
On Premise Projekten. - Die Projekte der Referenzen inkludieren Schnittstellenentwicklung, 
Serverinstallation, Anwenderschulungen und eine technische Integration. - Alle Referenzen 
müssen zum Zeitpunkt der Frist zur Abgabe der Teilnahmeanträge abgeschlossen sein.
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Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата
Тегло (точки, точна величина): 80,00
Информация за втория етап на двуетапна процедура: 
Минимален брой кандидати, които да бъдат поканени за втория етап на процедурата: 5
Процедурата ще бъде извършена на няколко последователни етапа. На всеки етап 
може да бъдат отстранени някои участници

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Краен срок за искане на допълнителна информация: 27/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXP4YHHMCK7/documents
Ad hoc канал за комуникация: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHMCK7

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHMCK7
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Разрешено
Краен срок за получаване на заявления за участие: 04/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача някои липсващи документи, отнасящи се до оферентите, могат 
да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: Der Auftraggeber wird nach Ausübung seines pflichtgemäßen 
Ermessens über die Nachforderung von Unterlagen entscheiden. Kommunikation über das 
Vergabeportal der DTVP; Kommunikationstool des jeweiligen Projektraums. Bietende / 
Bewerbende werden mittels E-Mail-Nachricht unterrichtet, dass eine Nachricht hinterlegt 
wurde. Nachforderung erfolgt nach § 56 VgV.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: не

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Рамково споразумение без подновяване на състезателната процедура
Максимален брой участници: 1
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHMCK7/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHMCK7/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHMCK7
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHMCK7
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Медиаторска организация: Vergabekammern des Bundes
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Vergabekammern des 
Bundes
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Möchte ein Unternehmen einen 
Verstoß gegen Vergabevorschriften geltend machen, so hat es diese innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen ab Kenntnis gegenüber der Auftraggeberin zu rügen. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die auf Grund der Bekanntmachung oder erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, müssen spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten 
Frist zur Teilnahme oder zur Angebotsabgabe der Auftraggeberin gegenüber gerügt werden. 
Teilt die Auftraggeberin dem Unternehmen mit, dass sie der Rüge nicht abhelfen werde, so 
kann das Unternehmen innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang dieser Mitteilung einen 
schriftlichen Antrag auf Nachprüfung bei der zuständigen Vergabekammer stellen (§ 160 
Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Die genannten Fristen gelten nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. 
§ 134 Abs. 1 S. 2 bleibt unberührt.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: BG Kliniken IT-Services GmbH
Организация, която получава заявленията за участие: BG Kliniken IT-Services GmbH

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: BG Kliniken IT-Services GmbH
Регистрационен номер: HRB 233204
Пощенски адрес: Anna-Louisa-Karsch-Straße 2
Град: Berlin
Пощенски код: 10178
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Berlin (DE300)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: anke.pohl@bg-kliniken.de
Телефон: 040 73061832
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, която получава заявленията за участие

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Vergabekammern des Bundes
Регистрационен номер: 991-02380-92
Пощенски адрес: Villemombler Straße 76
Град: Bonn
Пощенски код: 53123
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vk@bundeskartellamt.de-mail.de
Телефон: +49 2289499-0
Факс: +49 2289499-163
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

mailto:anke.pohl@bg-kliniken.de
mailto:vk@bundeskartellamt.de-mail.de
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8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Регистрационен номер: 0204:994-DOEVD-83
Град: Bonn
Пощенски код: 53119
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Телефон: +49228996100
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 22b1db15-630d-4097-b922-8d4f41b7688a  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 24/07/2026 09:53:49 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: немски
Номер на публикуване на обявлението: 518346-2026
Номер на броя на ОВ S: 142/2026
Дата на публикуване: 27/07/2026
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